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Η- ΖΩΓΡΑΦΙΚΗ ΚΑΙ ΑΙ ΓΥΝΑΙΚΕΣ
II ,ωγραφικη η θεια αυτη του Απελλοϋ τέχνη, ήν τοσω 

δικαίως απεκαλεσαν σιγώσαν πΰίησιν είνε η κατ' ¿ξοχήν 
τέχνη τών γυναικών, ην λελοιθότως πώς καλλιεργεί καί ασυν
είδητοι; έςασκεί καί αυτή ή έν τή πενιχρά καί αγροτική 
καλΰβη άνατραφεΐσα χωρική. Ή  γυνή εις οίανδήποτε τάξιν 
καί αν άνήκη είνε ζωγράφος τών φορεμάτων της, ζωγράφος 
τών έργοχείρων της, ζωγράφος τών επίπλων της, ζωγράφος 
του οίκου της. Ο οφθαλμός αυτής αντιλαμβάνεται πιστότε- 
ρον καί ευκρινέστερον τό ομαλόν ή μ,ή τών γραμ.μών, τά ρυθ
μικόν ή άρρυθμόν τών σχημάτων, τάς κανονικάς τών χρω
μάτων συζεύξεις καί συνδυασμούς, τέλος βλέπει ώς δ ια 'μ ε- 
γενθυτικής υέλ,ου δ,τι διά τόν ανδρικόν οφθαλμ,όν μένει πολ,- 
λάκις δλως άπαρατήρητον.

Ένταΰθα παρατηρεί τις τήν ενδυμασίαν τη ; χωρικής θαυ-

μασίως συνηρμολογημενην μετά γραμμών κανονικών, σχη
μάτων έρρύθμ,ων καί χρωμάτων καλλιτεχνικώ; συζευγνοιλέ- 
νων, μετά ποικιλμ.άτων αρμονικών, λεπτεπίλεπτων, -καί υ.ετά 
θαυμαστής ακρίβειας καί γραφικότητα; έκτυλισσομε'νων, ας 
αί έκ τής σκαπάνης χονδροειδείς καί τιλλώδεις χεϊρες αυτής 
τόσον χαοιέντως συναρμολογοϋσι καί επεξεργάζονται.

Ή  γυνή αϋτη δέν έσπούδασε βεβαίως νά χαραττη γραμ
μής καί σχέδια επί τών σχολικών εδωλίων, ά λ λ ’ οϋτε νά 
συγκιρνά καί κατασκευάζη, τά  χρώματα έν τιν ι χημνκή αι
θούση). Σχολεϊον αυτή ; ΰπήρξεν ή φύσις ή συνωδίζουσα το τέ
λειον έ'ν τε τα ϊ; γραμμαϊς καί τα ίς ποικίλαις άτίοχρώσεσιν, 
ή τάς γραφικά; αυτής καλλονάς ήδέως καί άπαλώς έγκατοπ- 
τρίζουσα καί άποτυπουσα έν τή γονίμω τής γυναικός φαν
τασία, ήτις έν δεδομένη) στιγμή άναπαριστα πιστώς δ.τι άπαξ 
παροδικώς, καί άτελώς άντελήφθη.

Ή  κατά τόν αιώνα ή.αών έαβοιθής καί σοβαοά τής νυ
ί  1 1 '  Γ  7  ,  “
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ναικός πρός τήν ζωγραφικήν έπίδοσις θέλει άναντιρρητως j 
άνχδείξει αύτήν σκηπτρούχον έν τή θεία τχύτη τέχνη.

II έν ΙΙχρισιοις διάσημ.ος ζωγράφος Ροζ'/ Μπονερ. ή : 
εν το τελευταίων έργων έπωλήθη αντί 5IW χιλ. φρ. χφήκεν 
ήδη όπισθεν αύτής ένεους τοσους έξοχους κχλλιτεχνχς, κατά 
τήν κ α τ ’ έτος δέ διοογχνιζομένην καλλιτεχνικήν αυτοσε τών 
γυναικών έκθεσιν νέα', εξοχότητες αναφαίνονται, μ.ελλον εν- 
δοςον καλλιτεχνικόν προοιωνιζόμενα'.. Καί απανταχού δε τής 
Εύρώπης ή έπίδοσις τών γυναικών εις τήν ώραίαν ταυτην 
τέχνην μ.είζονας οσημέραι λαμβάνει διαστάσεις.

ΓΙασα κόρη έπιμ.εμ.ελημένη; πως τυγχάνουσα αγωγής χει
ρίζεται σήμ.ερον πανταχού του πεπολιτισμένου κόσμου τον 
χρωστήρα καί τήν γρ αφίδα ώς χειριζόμεθα ήμ.εϊς τήν βελό
νην. Ήμ.εΐς έν Έλλάδι εϊμ.εθα, ώ : βλέπετε, άνθρωποι συν
τηρητικοί. Ή  μ.άμ.η μα; έχειρίζετο τήν βελόνην, εις αυτήν 
καί μόνην περιωρίσθημεν καί ημείς, ¿διάφορον άν αί όαπτο- 
π ο ικ ιλτ ο μη χ αν α ί έξουδετεροΰσι καθ’ ολοκληρίαν τήν ειδικότη
τά μας ταύτην, καί ελάχιστος χρόνος ημών διατίθεται ύπέρ 
τής ραπτικής εργασίας. Μήπως αί επισκέψεις, ό πρωινός καί 
μεταμεσημβρινός περίπατος καί αί διασκεδάσεις δεν κατέχωσι 
τάς πλείστας ώρας τού βίου μας ! Άλλως τε τις έν Έλλάδι 
κατέρχεται εις τήν μ.ελέτην καί έξέτασιν τοιούτων ασήμων 
πραγμάτων. Αί γυναίκες δεν εργάζονται ελλείψει εργασίας. 
Τόσω τό καλλίτερον! Λ’εν δύναται βεβαίως νά διϊσχυρισθή τις 
¿τ', δεν έπιδιδόμ.εθα εις τήν καλλιτεχνίαν, διότι ε’ίμεθα φύσει 
ανεπίδεκτοι καλλιτεχνικής μορφώσεως, άφού πασίγνωστος 
τυγχάνει ή καλλιτεχνική τής Έλληνίδος δεξιότης καί ή έν 
τοίς χειροτεχνήαασιν αύτής καταφαινομένη περί τήν ζωγρα
φικήν ιδία δεινότης. Άλλα που καί πώς να μορφωθώσι καλ- 
λιτέχνιδες γυναίκες, άφού ούτε σχολή υπάρχει, ούτε καί οί 
εύποοοι αυτοί γονείς κατενόησαν ετι, ότι ή εκμάθησις τής 
θείας ταύτης τέχνης διαπλάττει καί μορφόνει τήν καρδίαν 
καί τό ήθος τής κόρης, εξευγενίζει τά τρυφερά τής ψυχής 
αύτής αισθήματα, καθίστησιν αύτήν εύαισθητοτέραν, αγαθο- 
τερα.ν. μ.άλλον επιρρεπή προς τό καλόν, το ώραΐον. το εύγε— 
νές, τό υψηλόν.

Γυνή ζωγράφος δεν δύναταί ποτε νά είνε κακή μήτηρ, κακή 
σύζυγος, κακή θυγάτηο, κακή πολϊτις. 12: καλλ'.τέχνις εγ
κύπτει καί έμβαθύνει χύτη εΐ, τήν μ.ελέτην τής ψυχής, τής 
διανοίας, τών έξεων, τών αισθημάτων καί του χαρακτήρος 
τών περί αύτήν Ως ύυχολόγος καί άνατόμ,ος τής άνθρωπί- 
νης καρδίας δεν δύναται ή νά κατανοή τας άρχάς καί τά 
α ίτ ια  τών ανθρωπίνων άδυναμιών. έλαττωμ.άτων καί κα
κιών, προσπαθεί δε να συγκρατή, ρυθμ.ιζη, κατανικα καί 
μ.εθ’ ύπομ.ονής άντιπαρερχηται παν τό άντιβαϊνον προς τάς 
άρχάς του φύσει καλού, εύγενοϋς καί ύύηλού.

Λυστυχώς ούτε ή πολιτεία, ούτε ή κοινωνία, ούτε τό σχο
λείου κατενόησε τήν χρησιμότητα τής ωραίας ταύτης τέχνης. 
Έ ν τή Όλυμ.πιακή εκθέσει το γυναικείου φϋλον ελάχιστα 
σχετικώς άντεπροσωπεύθη. Τεσσαράκοντα καί οκτώ γυναικεία 
έργα έςετέθησαν μεταξύ τών τριακοσίων ανδρικών, ό άριθ- 
μός δέ τών έκθετριών μ.όλις άνέρχεται εις δέκα οκτώ. ών εξ 
τού έςωτερικού.

Ου δεν παρθεναγωγείου ίξεθ ςκιν έστω καί εργον τι απλής

νοαμμικής ιχνογραφίας καί δικαίως, άφού ουδεν βεβαίως είχε 
νά επίδειξη τ ι λόγου άξιον. Τά μάθημα τής ιχνογραφίας θεω
ρείται τόσω πάρεργου καί εις τα μ.εγαλώνυμ.α αύτά ετι παρ
θεναγωγεία μας, ώστε έάν μαθήτρια τις κατορθώση νά σκια
γράφηση καθ ’ όλον τό χρονικόν διάστημα άτελή τινα προ- 
του.ήν ή τι άλλο, καί τούτο τή χειρί τού διδασκάλου, θεω- 
ρειται μέγα τι κατορθώσασα. Η κατάστασις δέ αύτη παρ 
ήυ.ϊ·/. έν μέσα) τής Ελλάδος πρωτευούση, καθ' ήν εποχήν τά 
τών ελάχιστων ευρωπαϊκών πόλεων δημ.οτικά παρθεναγωγεία 
έχουσιν ορίσει δύο ώρας τής ήμερας εις τό μάθημα τούτο, 
οπεο έν όλως ίδίω τμήματι συστηματικώς καί κατά κλάδους 
διδάσκεται καί όπόθεν ή άποφοιτώσα μαθήτρια λαμβάνει 
καί δίπλωμα ή υδατογραφίας,επί χάρτου, ή επί πορσελάνης, 
ή επί ύελου, ή έπί ξυλου,ή ελαιογραφίας' έν γένει δέ ενός τών 
πολυποίκιλο/·/ τή ; ζωγραφικής κλάδων, τών συντελου-των 
εις τελειοποίησιν καί προαγωγήν τής βιομηχανίας. Η άπο- 
φοιτώσα των δημοτικών εκείνων σχολείων δωδεκαέτις μ.αθή- 
τρια εύρίσκεται έφωδιασ μ.ένη πλην τών στοιχειωδών εγκυκλο
παιδικών γνώσεων ήτοι -τής άναγνώσεως, γραφής, άρίθμ,η- 
τικής κλπ. καί μ.έ τέχνην τινά. ήν έςασκούσα ή κατ οίκον, 
ή παοα βιομ.ηχ ανικω τινι καταστήμ.ατι προσπορίζεται άνέ- 
τως τά πρός τό ζην άναγκαιούντα αύτή.

ΛΓ ημάς τά τοιαύτα φαίνονται παραμύθια. Λέν είσάγομ.εν 
όθεν τήν ζωγραφικήν είμ.ή κατά τύπον ούτε εις τά λεγάμενα 
ανώτερα παρθεναγωγεία μ.ας. Καί ή έκθεσίς μ.ας μ.ένει μ.ε 
τά ¿λίγα μ.έν, άλλ' ομ.ολογουμ.ενως άριστα γυναικεία έργα, 
δι’ ών εύποοσώπως τό φϋλον μ.ας παρέστη χάρις εις τάς επί 
τών δακτύλων μέτρου μίνας ε’ρασιτέχνιδάς μ.ας.

0Λ Ϊ Ν 1Π Ι Α Κ Η  Ε Κ Θ Ε Σ Ι Σ
Α ί  ζ ω γ ρ ά φ ο ς  ij.xc.

Εις ά,ληθή άποοίαν εύρισκόμ.εθα προκειμ,ένου νά κρίνωμεν 
πετί έργων ολίγων μ.εν, αλλ έφοχως ώραιων. Η τας πλει- 
στας καί ώραιοτατας έκθέσασχ ελαιογραφίας είνε ή έν 11α- 
ρισίοις συμ.πολιτις ήμ.ών δεσποινίς Κλεονίκη Γενναδίου, ή 
έξχισίως άπεικονίσχσχ ώραίαν πανσέληνον νύκτα εν Βενε
τία. Εις άλλην δέ εικόνα αύτής απεικονίζει μαγευτικήν χπο- 
ψιν τής Μάγχης =ν καιρω άμ.πώτιδος, εργον λαμπρόν περί τε 
τήν έκτέλεσιν καί τήν τών χρωμάτων γραφικωτάτην άπόκλι- 
σιν. Το κυανούν καί ύποπράσινόν πως έν ταίς διακυμ.άνσεσιν 
τής Μάγχης χρώμα συζεύγνυται τόσον έπιτυχώς μετά τού έκ 
φαιού peluche πλουσιωτάτου πλαισίου, ώστε αποτελεί εν 
όλον αντάξιον τής καλλιτεχνικής μορφώσεως τής επεξεργα- 
σαμένης αύτό. Ά λλα  καί ή προσωπογραφία γυναικάς εις φυ
σικόν μέγεθος μ.ε το εκ πλουσίου λαχουριού σάλιόν της καί 
τήν ώραίαν τής κεφαλής κχλύπτραν της και δυο ή τρεις άλλαι 
μελέται καί ó AugelllS τής δεσποινίδας Γενναδίου μχρτυ- 
ρούσιν ότι ή κυρία αύτη δέν εργάζεται, ι«α άπλώς έογασθή, 
ά λλ ’ έγεννήθη ϊνα διαπρεπή καταλάβη ημέραν τινα εν τή 
καλλιτεχνία θέσιν. Ή  δεσποινίς Γενναδίου δέν είναι μόνον ζω
γράφος, άλλα καί δεινή γλύπτρια. Η ύπ αυτής εκτεθεϊσα 
έν τω τμήματι τής γλυπτικής προτομή τού Κάνιγγος είναι 
ύπό πάσαν έ'ποψιν ώραία. Έν μόνον παρατηρούμ.εν πρός τ/,ν 
νεαν καλλιτέχνιδά υ.ας, ότι ουδαμοΰ τών έργων αυτής κατα
φαίνεται ότι ενθυμείται καί τόν τόπον της, ότι ενθυμείται ότι
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£ίναι Έλληνίς. Αί προσωπογραφία-, της παριστάνουσι γυναί
κας ξένων εθνικοτήτων, αί τοπογραφία-, της ξένους τόπους.
Μή ή Ελλάς στερείται ωραίων τύπων, ωραίων υποθέσεων, 
ή τοποθεσιών.

Και ο διάσημος Γύζης καί ό έξοχος Γίζο; εις τήν ξένην 
μένουσιν, έκεί είργάσθησαν. έκεί έμορφώθησαν, εκεί άνεδει- 
χθησαν. Καί όμως τό σχολειού τού Γύζη κατά τού; χρόνους 

δουλείας έχει έλληνικωτάτην καί συγκινητικωτάτην τήν 
ύπόθεσιν, καί τό παραμύθι τής μάμμης και ό μακαρίτης Χρη
στός καί ό άρραβων, καί τόσα άλλα ά.δρών έργα' ένώ αί έν 
τή ξένη Έλληνίδες μας λησμονούν καί εις τα έργα των έτι 
αύτα την εύγενή καί μ.εγάλην πατρίδα των.

Ωραίας ίξέθηκεν έπίση; έλαιογραφικά; εικόνας η έκ Μαγ- 
χεστρίας δεσποινίς Εύτέρπη ΙΙολιτάκη, ή : έθαυμάσαμίν ίδια 
τήν ώοαίαν χωρικήν Ιταλίδα με το πολύπτυχον φαιού.„ο- 
πράσινον φόρεμά της. μέ τήν έρυθράν, πλατείαν και αφελω; 
προσηρμ.οσμένην ζώνην της, με τήν έβενώδη κατάμ.αυρον 
κόμην τη ; καί τήν ώραιοτάτην καί χαριεστάτην στάσιν της. 
Χωρικήν θελκτικωτάτην, μ.έ ωραίους οφθαλμούς, όμοιά,ου- 
σαν προς τας ώραία; άθιγγανίδας. άφού δεν τής έλειπεν ουτε 
το ντέφε μ.έ τά μικρά κουταλάκια του. Ιναί εντός τοσον πο
λυτελούς πλαισίου τοποθετουμένη, ώστε τήν θέσιν τςς πάσα 
εξευγενισμένη κυρία ήθελεν αληθώς ζηλευσει. Αλλά και το 
μικρόν εκείνο καί παχουλόν κυανόφθαλμον κοριτσάκι με την 
φυσικωτάκην σκουφίτσαν του καί τήν πολύπτυχον εμ.προσθέλ- 
λαν τον είναι μετά θαυμασίας τέχνης έπεξειργασμένον. Α
ναμένει τ ι; νά άκούση τήν φωνήν του. ώς καί τήν τή ; επαι- 
τιδος καί τού μικρού λαιμάργου, οστις όλως άφωσιωμένος εις 
τόν φαγητόν του, ούδόλω; προσέχει, έάν τόσων η όρεςις κεν- 
τάται έκ τού πρό αύτού άχνίζοντος χορταστικωτάτου πινα
κίου. Ή  έκφρασις τού λαίμαργου τουτου χωρικού πκιδος είναι 
αμίμητος, ήθέλομεν δέ τον αγαπήσει καί θαυμάσει πλειότε- 
ρον, έαν δέν ήτο καί αυτός ξένος και παρείσακτος εις το καλ
λιτεχνικόν έργαστήριον τής έν Μαγχεστρια φίλης δεσποινί- 
δος, ήτις ώ ; προσωπογράφος είναι άνωτέρα παντοι, επαίνου.

Καλλισται ελαιογραφία', είναι έπίσης αί τής δεσποινιδο; 
Μαριάνης Άμοιραδάκη έξ Αθηνών, ής αί ωραιότατα-, καίτοι 
πολύ υψηλά τοποθετημένα', άνεμώναι ήπάτων καί τον μάλ
λον έξησκημ.ένον όφθαλμ.όν περί τής φυσικότητος αύτώ '.. Αι 
τών δεσποινίδων Θαλείας καί Κλεονίκης Άθηνογενους ήσαν 
έπίσης καλλισται, ιδία ή νυκτερινή τής δευτερας θαλκσσο- 
πορία ήν άμ.ίμ.ητος.

Ή  δεσποινίς Ελένη Βαλτατζή, ήν έγνωρίζομεν ώς κόρην 
πολυμ.αθεστάτην, γλωσσομ.κθή, ίζόχου ανατροφής, γλυτεΐαν 
καί χαρίεσσαν μ.ουσικόν, αναδεικνυται σήμερον και ά.ρίστη 
ζωγράφος. Τό παμμέγιστον κάτοπτρόν της, όπερ κατώρθωσε 
νά βνθίση κατά το ήμ'.συ σχεδόν εις τήν θάλασσαν είναι έργον 
έξαίσιον, και ώ; ιδεα καί ώ ; έκτέλεσις. Οι φυσικώτατοι εκεί
νοι πελαργοί μ.έ τους κυκνείου; λαιμ.ου; των, οί επι τής θα
λάσση; ιπτάμενοι ή μάλλον έπιπλέοντε;. τά ένθεν και ένθεν 
έπεκτεινόμ.ενα βρύα καί θαλάσσια φυτά, καθιστώσι το κά
τοπτρο·/ τούτο ποΑ.ύτιμον άύ,ηθώ; καλλιτεχνικόν άρισ.ου-- 
γημ.α. ΙΙαρ’ ήμ.ίν -ή δεσποινίς Βαλτατζή είναι ή μόνη ήτις 
διά τή ; πρωτοτύπου ταύτης ιδέας της τροποποιεί πως το·/

προορισμόν τού κατόπτρου. Βλεπει τ ι ;  εαυτόν εις τό κατοπ- 
τρον ϊνα εύχαριστήται, ά.λλά καί πόσχι καί ποσοι θλί
βονται καί χ άναυσιπάσχν περί καλλαισθησίας ιδέαν έγκατοπ- 
τριζόμ.ενοι ! Λιά τας άτυ/είς αυτας υπαρςεις, κάτοπτρα 
ά.πχσχολούντχ τήν προσοχήν καί ίκανοποιούντα διά τής άπο- 
τυπώσεως τού καλού τήν όρασιν είναι αληθώς εύεργετικά.

Ιίαροαοίας φύσεω; κάτοπτρο·/, έπίσης ώραΐον καί καλ
λιτεχνικόν άλλά μ.ικροτέρων διαστάσεων, έξέθετο καί ή δε
σποινίς Ειρήνη Άντωνοπούλου, ή γλυκεία Ισμ.ήνη, είς^ήν ο
φείλονται καί δύο θαυμ,ασταί πρωτότυποι υδατογραφία', έπί 
π ί η ) c. Έ πί τής υ,ιάς τούτων απεικονίζεται γαλανή καί ώραια 
θάλασσα μ.ετά τών άφροειδών κυμ.ατισμ.ών της, έπί τής άλλης 
δέ τοπίον μ.χγευτικόν ακολουθούν και προεκτεινόμ.ενον ανα 
πάντα ελιγμόν τού οστράκου, ώσεί άπο τών σπλάγχνων της 
πίη/ς  άναφυόμενον καί προκύχτον. Είναι ώραια, θαυμ.άσια 
τά καλλιτεχνικά τής δεσποινιδο; Αντωνοπουλου έογα.

'Ως ύδχτογραφίαι αί τών αδελφών Σχριπολου, τών γνω
στών τούτων διαπρεπών κχλλιτεχνίδων κυριών εικόνες είναι 
άνώτεραι παντός εγκωμίου. Ή  πύλη τού Αδριανού, ή πύλη 
τής 'Αγοράς, καί τό Θησειον ώ: καί αίθουσα έν τή Ακαδη
μία τής Βενετίας έξετέθησαν υπό τής μεγαλητέρα; τών αδελ
φών Σαοιπόλου κ. Αθηνά; Λυβα. Ιο μ.νημ.εΐον τού Λεισι- 
κράτους ιός καί ώραΐον τοπειον ύπο τή ; κ. Μαρίας Κοκκάλα 
θυΥχτρόςέπίσης Σαριπόλου, δυο δέ θαυμ.ασίου κάλλους προσ
ωπογραφία'· ύπό τής πρ.ό ολίγων ήμερων άποθχνούσης νεω- 
τέρας τών έγγάμ.ων αδελφών κ. ’Αντωνίνας Φερμ.που.

Ώραιοτάτας έπίσης υδατογραφίας έξέθηκεν ή έκ Μαγχ,ε- 
στρίας δεσποινίς ’Αγγελική Ιίαρώδη. Αυο τοπία μ.αγευτικα 
καί μίαν γλαύκα τόσον φυσικήν μ.έ του: ωραίους, μεγάλους 
καί ζωηρούς όφθχλμ.ούς της, έλκύουσαν ιδιαίτατα τήν προ
σοχήν παντός έπισκεπτομ.ένου τήν έκθεσιν. Η δεσποινίς Ιου
λία. Ψΰχα έξέθηκεν ώραία φυσικώτατα άνθη εντός δοχείου, 
τόσον φυσικά, ώστε δυσκολεύεται τις νά πιστεύση ότι είναι 
μ,όνον ¿ζωγραφισμένα, άλλα μ.άλλον Οτι υπό τής ελαφρά; 
καί άβρά; καί άνθηράς χειρός τή : χαριεστάτης καλλιτέχνι- 
τος έτέθησαν έκεί προσφάτω; άποκοπέντα. Καί το ριπι- 
διον τή ; αύτής δεσποινιδο; είναι ώραιότατον, άνθηοο- 
τατον ώ ; αύτή. Ωραίο/ έπίση; ριπίδιον έξέθηκεν η ες 
’Αθηνών δεσποινίς Μελανία Μπενά, ή δέ έκ Μαγχε- 
στρίας δεσποινίς Μαρία Κάφολγλου θα/μ.ασιου κάλλους υδα
τογραφίας. Ιδίως τό τοπίο ν αύτής εινε αληθώς μ.αγικώτα- 
τον. καί τοι δεν ύστερούσι τούτου και τα υπο τής δ^σ.,οινι- 
δος Άννίνης Ό λγα ; Βχλλ’.έρη έκ Αονδίνου, Μαρία; Γσα- 
βελούδη έξ Αθηνών καί κ. Φα/ή; Α. Μαυρογορδάτου Ικτε- 
λεσθέντχ τοπία. Τπό τής τελευταία; ταυτης εφετεθ/ισχν και 
ώραία. άνθηοά καί κχλλιχροχ ία. H δεσποινίς Κάλλιο..η 
Κυπριάδου έξέθηκεν έπίσης ώραία άνθη, ών μόνον το άρωμα 
λείπει. Ή  δέ έκ ΙΙειραιώ; δεσποινίς Ζωή Γσόλχ ύ/νάμεθα να 
ε’ίπωμέν ότι εφάνη άνωτερα εαντής. 1/ εντός κάνου ή μάλ
λον ααστέλου άνθη τη ; είνε ζω/τχνά. τρυφερά.*με τήν ύρο- 
σον των τήν φυσικήν. Νομίζει τις ότι εινε πρωικ καί οτι μ.ο- 
λ'.ς έξήλθον τού κάλυκό; των, τα/υο/τχ νωχελώ; κχι ερωτο
τροπώ: τχ τρυφερά πέταλά τω·/ καί δεχόμενα μ.ε τά ώραία 
των χρώμχτχ τά δροσερά τής αύγής φιλήμχτχ. Εάν ή δε
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σποινίς Τσόλα έπιδοθή εις τήν ανθογραφίαν θέλει άναντιρρή- 
τως καταστή ποοσωπικότης καί εφάμιλλος της διάσημου άν- 
θογράφαυ ΒΘίϊΙίΙΗ’β, ής την παγκόσμιον φήμην ευχόμεθχ νά 
απόκτηση, Είνε εξαίσια τά άνθη της,τά  έθχυμάσαμεν έπίπολυ 
καί θα ύπάγωμ.εν καί πάλιν νά τχ  όσφρχνΊώμεν καί νά τχ 
θαυμ.άσωμ.εν. Ή  κ. ΑπίθΙΪΘ Ο οοίΐβ ί εκ Πχτρών έξέθηκε 
θαυμασίας τέχνη; εικόνα χη ωμ ο σ κ χ  γρ χ φ η μ εν η ν έπί πορσελά
νη; η έπίύέλου, νομίζομεν, καί παριστώσαν την πριγκίπισσαν 
Αλεξάνδραν. Είνε μοναδική ή είκών χύτη. έξοχον προδί- 
δουσα την έπεξεργω σθεϊσαν καλλιτέχνιδα. Ωραία έπίση; τχ 
Οπό τη ; δεσποινίδα; Αριάδνη; Παππαδοπούλου έκ Κων
σταντινουπόλεως έκτεθέντα. μ. ία φωτοσκιαγραφία καί δύο 
σκιαγραφία'., ύπό τη ; δεσποινίδα; δε ’Ασπασίας ΙΙχππα- 
δοπούλου κχλλίστη καί έξαισία την θέαν άποψις παρά 
την Κρήτην. Ή  κ. Καίτη Βάχ έξέθηκε τον (ίΝαον  
της άπτέρον Νίχ.ι\θ> καί ή δεσποινίς ’Αλεξάνδρα Έ μ - 
πεδοκλεοος ώραίαν προτομήν καί ανάγλυφα έ’ργα εξαίσια γλυ- 
πτικής, Ή  ’Αφροδίτη καί ό Έρως της, αΐ τέσσαρες διάφο
ροι προτομαί, ώραϊον προπλασιεα χειοός, χποτελοϋσι μετά 
τής προτομής του Κάνιγγος τής δεσποινίδος Γενναδίου, του 
ώοαίου τυμπάνου τής κ. Αικατερίνη; Ζλατάνου καί τής ώρας 
τείου τής δεσποινίδος Αννινας Ολγα; Βαλιερη την παρά 
τφ  γυναικείοι φύλλω πρόοδον τής έν τοϊ; σπαργάνοις ετι δια- 
τελούσης του Φειδίου τέχνης.

ΜΙΑ ΚΑΛΗ ΙΑΕΑ
Οί έχθροί των ’Ά γγλων λέγουσιν ότι. όταν οί Γάλλοι δεν 

δύνανται νά έξοδεύσωσι κακάσχημά τινα είδη εμπορευμάτων 
άποστέλλουσιν αυτά εις ’Αγγλίαν, ένθα ή έξόδευσις θεωρείται 
βέβαια. Την τύχην ταυτην είχε καί νέα τις έπινόησι; σχή- 
μ.ατος πίλων γυναικείων, οιτινες εστάλησαν εις Αγγλίαν, αφοϋ 
μάτην έπί ολόκληρον έ'τος άνέμ.ενον τήν πελατίαν των καλλαι- 
σθήτων ΙΙαρισινών. Λυστυχώ; ή έν Αγγλία τύχη των ύπήρ- 
ξεν ή αύτή. Μεθ’ όλα; τάς ειδοποιήσεις καί τά ; ρεκλάμας, 
άς άνά πάσαν τού Λονδίνου γωνίαν έτοιγοκόλα, ό άγοράσας 
αυτούς έμπορος, μ.εθ ’ όσουςτούς ρεκλαμοφόρουςάνδρας (hoill- 
i n e S - S a n c l A v i c h )  ούς έπί τούτω έμίσθωνε, αί ήμέραι παρήρ- 
χοντο χωρίς ούδεμία διοπτροφόρος μίςς νά παρουσιασθή καί 
ζητήση τούς διάσημους αυτούς γαλλικούς πίλους, περί ων 
τόσος ρεκλαμικός πάταγος έγίγνετο.

Ό  δυστυχής έμπορο; εύρίσκετο έν μεγάλη άρ.ηχανίζ. Τό 
νά έμπαιχθή αύτύς παρά γάλλου βιομηχάνου το ήνιόει, 
άλλά το νά μή έμπαίξη τάς συμπολίτιδάς του, νά μή το- 
ποθετήση εις τάς κεφαλάς των Άγγλίδων του τον πίλον 
«Clarisse» τούτο δεν ήδύνατο νά συγχώρηση εις εαυτόν. 
Ό  Ά γγλος έ’χασε τήν όρεξίν του κ.αί τον ύπνον του" τί νά 
κάαη! τί νά έπινοήση! Αίφνης ενώ μαΰραι ιδέαι συνωθούντο 
ει; τον εγκεοαλον του,ενφ εκυμαινετο μεταςυ τη ; ιοεας -.ου ρε
βόλβερ ή του σχοινιού, σκιά φωτεινή, ως ήλιου ακτίς διήλθε διά 
του έσκοτισμ.ένου έγκεφάλου του. Ευρον! άνέκραξεν ώς άλλος 
Αρχιμήδης. Καί λαβών τεμ.άχιον χάρτου έγραψε τά  έςής ; 
«ΙΙλουσιώτατος ’Αμερικανός, ιδιοκτήτης πηγών πετρελαίου, 
πολλών μ.εταλείων χρυσού, αργύρου, χαλκού, υδραργύρου ώ ;

■Xi σιύηροδρομ.ική; 'γραμμής επιθυμεί νά νυμφευθή νεάνιδα 
ώραίαν. καλής Οικογένειας, καί πεπαιδευμένην άλλά χωρίς 
προίκα. Αί πεπροικισμέναι διά των ανωτέρω προσόντων καί 
επιθυμούσα', νά δοκιμάσωσι τήν τύχην των πχρακχλοϋντχι 
νχ μ.εταβώσι τήν προσεχή Παρασκευήν άπό τής 2 α ;—-4η; 
μ. μ. ώραν εις τήν πλατείαν Κροσβεγόρ, φέρουσαι ώ ; δια
κριτικόν σημείον τον πίλον «C lt l l ' i s s e »  πωλουμενον άπο- 
κλειστικώ; εις τό κατάστημα « T o n i  B u r r o w » κτλ.

Τήν εΐδοποίησιν ταυτην έδημοσίευσε πάραυτα εί; τάς μάλ
λον διαδεδομένα; έφημεοίδας του Λονδίνου, τήν επαύριον δέ 
λίαν πρωί τό κατάστημα αύτού έπολιορκήθη ύπο πληθύος νεα
ρών δεσποινίδων, αί’τινες εντός ολίγων ώρών άπηλλαξαν αύτον 
τού οχληρού εμπορεύματα'; του. Ως άνθρωπος μάλιστα πρακτι
κός ό Το'μ Burrow έκέρδισεν έπί τού εμπορεύματος τούτου 
μεγάλα ποσά έκμεταλ.λευο'μενος τήν σ.πουδαιο'τητα, ήν αί ’Αγ- 
γλίδες άπέδιδον εις τάν πΐλον mCU lviss e» .

Μετά τήν εντελή των πίλων έκποίησιν ό έμπορο; έσκέφθη να 
μεταβή εις τήν πλατείαν, ένθα αί πελάτιδε; του ήθελον συναν- 
τηθή, ϊνα θηρεύσουσι τον έκατομμυριοΰχον γαμβρόν, όπως άπο- 
λαύση έν πλήρει έντελεία τούς καρπού; τής θαυμασία; ταύτης 
έπινοη'σεώς του ’Ενεπιστευθη λοιπόν τήν φύλαξιν του κατα- 
στη'ματός του εις τον άνώτερον αύτού υπάλληλον κατά τήν όρι- 
σθεϊσαν δέ ώραν μετέβη εις τήν πλατείαν, έτοποθετη’θη επι ενός 
θρονιού καί άνέμεινεν. Τήν 2 μ. μ. ή πλατεία ήν ήδη 
πλη'ρης καί οί πίλοι «G7aris.se» διέγραφαν μυρία; έπί τού όρί- 
ζοντος διευθύνσεις, πρός πείσμα των νεαρών δεσποινίδων, αί'τι- 
νες άπηλπίζοντο διά των μέγαν αριθμόν των υποψηφίων.

Αί ώραι έν τούτοι; παοήρχοντο καί ό ’Αμερικανός δεν έφαι- 
νετο. "Οτε έση'μανεν ή 4 1)2 ώρα οί πίλοι είχον ήδη επαισθη- 
τώ; έλαττωθή, καί αί Αγγλίδες έπνεαν μένεχ,κατανοήσασαι ο'τι 
έγένοντο θύματα απάτης.

Ό έ'μπορος έμειδία σατανικώς ύπό τόν μύστακά του, συνε- 
λαβεν όαως κατά τό διάστημα τής έκθέσεως των πίλων του και 
άλλην ιδέαν; διατί τάχα νά μή νυμ,φευθή αύτός άντι τού πλου
σίου ’Αμερικανού! ό γάμο; είναι ό προορισμός τού ανθρώπου 
καί ιδία τού έμπο'ρου, ό'στις έχει τόσην ανάγκην γυναίκας εύφυούς 
καί ευειδούς. ’Ηκολούθησεν όθεν τήν τελευταίαν δεσποινίδα με 
τόν πίλον «C iaris.se» τήν στιγμήν δέ καθ’ ήν αύτη είση'ρ- 
χετο, γελώσα διά τό άστείον τής έκθέσεως, εις τήν εζώθυραν 
οικίας καλού έξωτερικοΰ ό Τομ BlirrOW  άπεκαλύφθη προ αύ- 
τής καί άφοΰ έζήτησε παρά τής ακολούθου της συγγνώμην 
διά τήν μικράν άστειότητα, ής θύματα έγένοντο αι δεσποι
νίδες τού άστεος, ό καλός Άγγλος έξέθηκε τά κατά τήν θέσιν 
του καί έπρότεινε τήν χεΐρα του αντί τήν τού Αμερικανού εκα
τομμυριούχου.

’Εννοείται,ότι προσεκλήθη νά εκθέση τας σκέψεις του εις τους 
γονείς τής κόρης, οιτινες άπεφάνθησαν ότι έ'μπορος έχων τοσω 
γόνιμον νοΰν δεν δύναται ή νά γείνη τάχιστα εκατομμυριούχος. 
Μετά όκτώ ημέρας νέα γυνή εϋειδεστάτη κατείχε τήν θέσιν τα- 
μίου έν τω καταστήματι B u r i’OW καί πίλος χρυσούς μακρο
σκοπικός έν πολυτελεΐ ΰελώματι ετίθετο ιό; έβλημα τού κατα
στήματος. Ή νέα κυρία BU1TOW έτιτλοφόοησεν το κατάστη
μα με τό όνομα τού πίλου, προ; όν ώφειλε τήν άποκαταστα- 
σίν της.

Μ χ ρ ιά ν θ η  Ή λ ιο π ο ύ λ ο υ
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ΠΩΣ ΓΡΑΦΟΥΣΙΝ 01 ΞΕΝ Ο Ι ΤΗΝ ΙΣΤΟΡΙΑΝ ΜΑΣ
(Έκ τής «R evue B leue«  Οπό Duruy).

Εις τάς άπεράντου; πεδιάδας, άς ό ήλιος των τροπικών γο- 
νιμοποιεί καί παμμέγιστοι ποταμοί άρδεύουσιν ό άνθρωπος εύ- 
οίσκει άκόπως άφθονον τροφήν . Ά λλ ό ήλιος εκείνο; καίει και ε
ξαντλεί,καί οί ποταμοί εκείνοι συμπαρασύρουσιν ένταίς πλημ- 
μύραιςτων πόλεις καί άγρού; καί ή φιλόξενος αυτη φυσι: συντα- 
οάσσεται ενίοτε ΰτό φρικωδών κλονισμών. Ίο καλόν ως και το 
κακόν είναι έν τώ τόπω τούτω μ-έγα, ύπεοτατον. Και ό άν
θρωπος έκπεπληγμένος καί καταμαγευμένος καταβάλλεται άνευ 
άντιστάσεω; ύπό των περιστοιχούντων αυτόν αντίθετων αισθη- 
υ,άτιυν τού φόβου ή τής χαράς.

Δεσποζόμενος ύπό τής υπέροχου ταύτης φύσεως, άνικαΚος να 
αντίδραση άποτελεσματικώς κατά τού έςωτερικού τούτου κό
σμου τού τοιαύτην παντοδύναμον ερασκοΰντος επ αύτού επιρ
ροήν, αναγνωρίζει καί ανομολογει τήν αδυναμίαν του, τάς δε 
επίφοβου; ταύτα; τής φύσεως δυνάμεις παρίστησι σύν τω χρόνω 
ώ; ύψίστας θεότητας, ώ; τό μεγαλείον και τήν ίσχύν αντι- 
ποοσωπεύουσιν οι βασιλείς και οι ιερείς.

Η 'Ελλάς δεν έχει φύσιν τόσον πλουσιαν εις χ^αρίσματα 
και κινδύνους. 'Ο άήρ είναι ζωογόνο ς. ό χειμών ενίοτε 
δριμύ;, τό έδαφος μάλλον ξηρόν ή γόνιμον. Αντι των α
πέραντων εκείνων ^κοιλάδων, οπου ο όφθαλμος χμνεται και 
ό άνθρωπος άποπλανάται άνά παν. βήμα, όπου τά φυτά ώ; καί 
τά ζώα κολοσσαίας λαμβανουσι διαστάσεις, η Ελλάς παρου
σιάζει βουνά καί μικρά; κοιλάδας’ οπου και αν στρέψη τις .ά 
βλέμαα άπαντα θάλασσαν, κολπους, λιμένας, χερσονήσους, 
ακρωτήρια καί νήσου;. Ει; ούδέν άλλο τού κοσμου μέρος συνε- 
δέθη τόσον άδιαρρήκτως ή γή μετά τού Ωκεανού ο’σον έν Ελ- 
λάδι. ’Ενταύθα τό παν περιορίζεται ύπό αρμονικών γραμμών 
καί μυρίαι διάφοροι δυνάμεις δρώσιν άντί μιας ίσχρυράς και 
μονοαερούς, άφήνουσαι εις τόν άνθρωπον πλήρη έλευθερίαν ένερ· 
γείας- Μάχεται όθεν ούτος κατά τήν ηρωικήν εποχήν και διεκ- 
δικεϊ ένεργητικώτατα πρός τά άγρια θηρία τήν καθημερινήν τρο
φήν του, ήν μετ’ ολίγον διεκδικεΐ πρός τάς γείτονας φυλάς. Καί 
εξακολουθεί μαχόμενος καί κατ αυτών των φυσικών στοιχείων 
έκβιάζων τήν γην νά τώ παράσχη καρπούς καί τήν θάλασσαν 
τού; άνεξαντλήτους θησαυρου; της. Ηναγκασμενος δε νά προσ
δοκά τα πάντα παρά τή; δυνάμεως καί ευφυΐας του, αναπτύσ
σει καί έξυψοί άμφοτέρας,ένώ ύπερηφανεύεται διά τήν αύτεξύ- 
ψωηίν του ταυτην. Μακράν του να αφθ[Λθΐώσ/ι εαυτόν πρός τ/)ν 
φύσιν, μακράν τού νά θεωρήση εαυτόν ώς ό Ινδός τυχαΐον τ ι καί 
έφήμερονγέννημα τού θεού-κόσμου,ενθα μετ ολίγον θέλει συγχω- 
νευθή έν τή γενική ζωική έστια. άφ ήςπρο; στιγμήν απεσπασθη, 
ό Έλλην τίθησιν εαυτόν άντιμέτωπον τής φύσεως,συγκατατίθεται 
δέ νά σεβασθή τάς φυσικά; δυνάμεις μονον ύπό τόν ρητόν όρον 
ότι αύται θα ύποβληθώσιν εις τάς ανθρωπίνους, εν ανάγκη μά
λιστα καί κχταπολεμηθώσι πχο αύτών. Κατά τόν Ομηρον ό 
Αιομήδης πληγόνει τήν Άφροδιτην, ό δε Αιχς μονομαχεί μετά 
τού ’’.Αρεως.

Εί; λαόν ό'στις έψαλλε μετά τού ποιητού τήν θοασεΐαν ταύ- 
την των ηρώων τόλμην,τό θρησκευτικόν αίσθημα έστερείτο βε
βαίως τού γοήτοου καί της δυνάμεως του, συνετελει ομιος ει;

τήν άνάπτυξιν τού αγνώστου τέως έν ’Ανατολή αισθήματος της 
ηθικής ελευθερία; καί τής ανθρώπινης άνεξαοτησίας. Εις τήν 
ινδικήν θεογονίαν ό άνθρωπος δεν άνηκεν εις εαυτόν, καί πάσαι 
αί πράξεις του είναι άσχετοι ή αδιάφοροι. Καλόν θεωρείται ή 
ύποταγή καί κακόν ή άπείθεια ύπό στοιχειώδεις τινας άρχμκάς 
συνθήκας. Ο άνθρωπος άνακηρυττόμενος ελεύθερος, κχθίστησιν 
εαυτόν υπεύθυνον καί ηθικόν. Ιδού τό μέγα βήμα,όπερ ό Ελ
ληνισμός έχάραξεν ύπέρ τής άνθρωπότητος. Είκοσι πέντε δέ όλοι 
αιώνες δεν κατώρθωσαν νά έξαντλήσωσι τάς συνεπεία; τών δύο 
τούτων άρχών: τή; προσωπικής ηθικής καί της ατομικής έλευ- 
θερίας. ’Εντεύθεν μεθ ’ όλας τά; κα τ’ επιφάνειαν διαφοράς δύο 
είδη πολιτισμού ύπάρχουσιν: ό ανατολικός πολιτισμός, καθ όν 
βασιλεύει τό πεπρωμένον μέν έν ταΐς άρχαίς καί ταίς δοξασίαις, 
ό δεσποτισμό; δέ έν τή κοινωνία, πολιτισμός αμετάβλητος, καί 
ό νέος Ευρωπαϊκός ελληνικό; πολιτισμός, αντιπροσωπεύουν τήν 
δράσιν καί μεταβολήν ακριβώς, διότι έχει ώς ελατήριον τήν 
έλευθερίαν.

Δεν χαίρει λοιπόν ή Ελλάς παγκόσμιον καί αθάνατον φήμην 
άπλώς διότι έγέννησε μεγάλους καί σοφούς συγγραφείς, άλλα 
διότι ή μικρά αύτη τής γής γωνία μετετοπισε εν τή ηθική 
διατάξει τούς πόλους αυτής τής γής.

(Έπεται συνέχεια)
'Ελένη Γεωργιάδου

Ο Υ Μ Ε Ν Α ΙΟ Σ
Εύεργετικωτάτη εταιρία συνέστη κατ’ αύτά ; ύπό τήν προ

εδρίαν του Πανιερωτάτου Μητροπολίτου Αθηνών κ. Προκο
πίου, σκοπούσα τήν ίδρυσιν ταμείου προικίσεων τών Έ λληνί- 
δων κορών. Εύεργετικώτατος ό σκοπός τών ταμείων τούτων, 
χτινα άπό πολλών ήδη έτών λειτουργούσιν άνά πάντα τχ ευ
ρωπαϊκά κράτη, ιδρυόμενα καί διευθυνόμενα κατά τό πλεϊ- 
στον ύπο γυναικών. ΙΙαρ ημ.ίν ενθα αι γυναίκες τοσον ολί
γον δρώσιν καί τόσον έλάχιστον ενδιαφέρον λαμ.βάνουσιν ύπέρ 
τών όαοφύλων των, ευχάριστον είναι ότι οι ανδρες μεθ ολας
τάς πολιτικά;, επιστημονικά; καί λογιστικά; αύτών ένασχο- 

, . \ -ο « ' -» γΑΤ,ΰίΐζ εύρίτΛουσι τον χ,αιρον νχ ίΛερί’χνωτι γ,νΛ υττερ των ^ω-
τικωτάτων τούτων ζητημάτων διά τε τήν οικογενειακήν και 
έθν ικήν πρόοδον.

Πόσων κακών παραίτιος γίγνεται ή έπιπολάζουσα ελλείψει 
τροιχών χγχ|Λίχ, ευκόλως τχς τις κχτχνοεΐ, κχί ττοοον χυτν) 
δύναται να παραταθή καί αύξηση ένόσω αί γυναίκες τόσον 
πολυδάπανοι καί σπάταλοι ώς έκ τού άεργου καί άσκοπου ώς 
έπί τό πολύ βίου των καθίστανται. Άφοϋ δέ ούδέν μέχρι τούδε 
έλήφθη μέτρον συντελεστικόν πω ; δΓ ύγιεστέραΑ καί πρακτι- 
κωτέραν γυναικείαν μ,όρφωσιν, τό ταμεϊον τών προικίσεων εί
ναι ό μόνος τρόπος, άν ουχι ο ριζικωτερος καί σκο.-ιμ-ώ.ερο* 
πρός πρόληψιν τού όσημ.έραι έπεκτεινομένου κακού τής άγα- 
μίας, έξ ής ή άρχίωσις τού πληθυσμού καί ή -Κοινωνική καί 
οικογενειακή άποσύνθεσις. Ελπίζομεν ότι αί μητέρες θέλουσι 
κατανοήσει τήν σπουδαιότητα τού πρακτικωτάτου καί προ- 
χειροτάτου τούτου μέσου πρός προικισμόν τών ίδιων αύτών 
θυγατέρων, θέλουσι δέ ύποβληθή εις όλίγων δραχμών μη-
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νιαίχς οικονομια; χάριν τή : εψχ.σφχλισεω; καί κποκατχστκ- 
σεω; -των τέκνων των.

Γό μ.έ-ρον των προικίσεων, επαναλαμβάνομε'/, ότι ¿ ζ α σ φ α -  

λ ί,ε ι μεν τον γάμον των νεανικών δέν δύναται ομ.ω; ούτε 
κατ ελάχιστου νχ συντέλεση ει; βελτίωσιν του εγγάμου βίου. 
ενόσω ριζικώτερα με’τρζ δέν ληφθώσι π  ρό; σκοπιμωτέραν μόρ- 
φωσιν των τε νεων και νεανίδων ήυ.ών.

ΤΟ ΙΙΑΡΑΙΙΟΝοΝ ΜΟΓ
Ιίόσαις η δόΛχα έπΧασα, πόσαις φοραϊς όυς τώρα, 
το μαύρο το κονδύΛι μου, ς αντί) εδώ τι) χ ώ ρ α ! 
να  άραδχάσω 'ςτό χαρτί κάθε βαθύ μον πόνο : ■ ■ ■ 
μα πέφτει το κοντύΛι μου κα ί δχόέΐον δέν τό νοχώνω ! !  
Σαν το κερί ο το κόνισμα της ΙΙαναγΧάς πού Λνώνει. 

π  άγάΛχα γέιΛχα σέυνεται κα ί Λνπερόι θαμπώνει, 
έτσι τρέχουν τα μάτΧα μου καί η έ'υχή μου κ.Ιαίει 
έτσ ή ζωή μου χάνετα ι κα ί ή καρδχά μου κα ίει !  !  
Δβό πόνους έχω ή άμοιρη που ρούφαγαν τα στήθη!, 
πόνους που δε σκεπάζονται ποτέ τους με τι) Λήθη !  
τον πρώτ ό Χάρος μ άναψε !  !  . . τον πρώτο τον

καϋμό μου !! 
π  ον ένα ένα μ άρπαζε τον κάθε άδεΛφόν μ ου ! !
Τον δεύτερο, ή ξενειτχά, αυτί) ή άγριωμένη  
αυτή // γη ι) άχαρη ή κατεδειΛχαόμένη !
Καί τώρα : . . .  συΛ.Ιογίήομαι από τό ένα ς τάΛΛο, 
νά βρώ έιπό τα δβό αυτά πυχό είν τό ποχό ρεγά.Ιο ! ! 
ΠοΛΛυί ιυς τώρα είπανε πώ ς κα ί τα δβό ια ι έ να ... 
κ ι άΛΛοι ότ είν βαρύτερα , τά χώματα τίι ζένα  ! ! 
μα 'γόο όπου καί γχά τόι δβό χάνομαι κα ί π εθ α ίνω , 
που 'στής ζωής το πέΛαγος άχαρα παραδέρνω, 
θαρώ πώς πχό ποΛν πονεΐ ό άγριος ό. χάρος, 
γΧατί πΛακόνη την καρδχά μ ένα ρεγά.Ιο βάρος ! 
Κι ό ξένος εις την ξένη γή πάντα είνα ι ΘΛιμμένος, 
πάντα μονάχος περπατεΐ δειΛός καί μαραμένος, 
πάντα φοβάται, Λες κ ι αύτή, ακόμη τη σ'/.ιιί τον, 
θαρεϊ άγκέιθχα βγαίνουνε ς υέία τά βήματά τον ! ! 
Μά κείνον που κάθε χαρά φαρμάκωσεν ό Χάρος 
που τού κ.Ιεψε,τού μάρανε τής νειύτης του τό θάρρος 
είνα ι ό δόΛχος χίΛχαις δβό φοραΐς δυστυχισμένος. 
κ α ίά νμ ιΛ ή  κ ι ά ν  περπατή ιιΛΛοϋ ναι βυθισμένος ! !

Έ ν Μεγάλο ΚεσΞολ^ τής (^¿^αλίας τή 7 Νοεμβρίου 188.>.

Μαρίχχ Ιΐΐπ&ζα.

Η 11 A I  Δ 1 Κ II Η Λ Ι Κ Ι Α
'Η παιδική ηλικία πεοικυκλΌύται ϋπο τέρψεων. y  χρίτων 

καί άπολχύσεων. έαν άνατεοοη κ.χκώ: εννοουμενη Λεν παρεμ.- 
πο-δίζη τήν έν αύτή δραττικήν τη : ζωή: δυναμιν. έαν τα
μελη του παιδο; άνεπτΰχθησαν ουσικώ; η ελευθερω;, έαν

ήδυνήθη νά κάμη y  ρή,σιν των ασκήσεων όσχι συντελούσιν ¿ί; 
την τρυοεραν ταΰτην ηλικίαν. τέλο; έαν είνε φίλο; τη ; 
κινήσεω; καί ταραχή;* αί ευαρεστότατα!» άρυ.ονίαι. ήτοι αί 
φυσικαί βασίλεύουσιν εί: τά μέλη του' δεν έδιδάχθη ακόμη 
νά έπιτηδεύηται στάσιν καί υφο;, καί ν ' άκολουθή συνήθεια; 
ύπαγορευου.ένα; υπό ώρισμένων συνθηκών αί κοπιώδεις ¿c- 
γασιαι δέν παρεμόρφωσαν χυτό,  ή y είρ του δεν έκαμεν είσέτι 
χρήσιν βαρέων εργαλείων, ή ράχι; του δέν έκυρτώθη ύπό τη ; 
άξίνη; η του αρότρου, ή ώραια κόμη του κυματίζει εί; την 
διάθεσιν τών άνέαων καί τη ; φύσεως, καί τό δέρμα του δέν 
ημαυρωθη ύπό του ήλιου ή του ψόγου;.

Δεν βλέπει τήν ζωήν ήτι; παρουσιάζεται εί; αυτό, ή ώ ; 
μεγάλην τινά οδόν έσπαρμένην ύπό άνθέων, δέν προβλέπει 
ούδένα κίνδυνον ούδεμίαν δυστυγιαν ή θλίψι; δέν έπεσκίασε 
τό μέτωπόν του, καί δέν ήλλοίωσε το εύγενέ; τών y αρακτη- 
ριστικών του" διαβλέπει τ ι ; έ ν  αύτώ την άργικήν καταγωγήν 
του βασιλεω; τή ; φύσεω;. Ή  δυσπιτία δέν κατέστησε τά 
βήμα του βραδύ, τό βλέμ.μα του άνήσυνον καί σκυθρωπόν. 
Τό πνεϋμ.ά του άπηλλαγμ.ένον προλήψεων καί φροντίδων δέν 
συλλαμ.βάνει καί αντιλαμβάνεται ή ιδέα; εΰαοέστου;. ή δέ 
φαντασία του δέν πλάττει ή θελκτικά; εικόνα;. Έάν δ ’ έλα- 
φραι τινε; λέςει; έργονται νά διαταράςωσι τά ; ώραία; του 
ήμερα;, αύται παρέρχονται ταγέω ; μετά τή ; άργική; των 
α ιτ ία ;, γωρί; ν άφήσωσι τήν έλαγίστην άνάμνησιν.

Τί άλλο λοιπόν υπολείπεται, οπω; ή παιδική ήλικία πα- 
ριστά τήν πλέον πιστήν εικόνα τή ; γάριτο;. τή ; ευθυμία;, 
τών τέρψεων καί τή ; y αρά; !

.Μ ε λ π ο μ έ ν η  Τ ρ ι α ν τ ά φ υ λ λ ο υ

Π 0 I Κ Ι Λ Α
Λίεκρά. γεννώ ο α  ζ ώ ντα  τέ/ να . ΙΙρό τινων ήμερων 

νέα γυνή επαρουσιασθη ει; το δημ.όσιον μ.αιευτήριον τών ΙΙα- 
ρισίων, ζητούσα νά μείνη αϋτόσε άπω; ελευθερωθή. Έγένε- 
το εύγαρίστω; δεκτή, την επαύριον δε άνευ του έλαγιστου 
πόνου ή τή ; έλαγίστη; ένογλήσεω; άπέθανεν ίλω ; αίφνιδίω;. 
Ή  διευθύντρια τού μαιευτηρίου δ ι’ επ ιτήδεια ; έγγειρήσεω; 
κατώρθωσεν, ώστε νά γεννηθώσι μ.ετά τον θάνατον τή ; άτυ
χου; Μ τέκνα εί; καλλίστήν κατάστασιν, ζώντα μ·έγρι σή
μερον.

Ι Ι υ ^ ο σ β έ σ τ α ε  έ ν  τ ο ε ς  Λ α χ ε ί ο : : .  — Έν ’Αγγλία 
έκαστον λύκειον έ'γει καί ολόκληοον πυροσβεστικόν σώμα συγ- 
κεκροτημ.ένον παρ’ αυτών τών μαθητών αυτού καί κάλλιστα 
κατηρτισμένον. Τά λύκεια τών θηλέων. μ.ή άνεγόμ.ενα εν /ωρα 
υπό γυναικο; διοικουυ.ένη.-νά ϋστερώσι τών άοοένων συνέστη
σαν έπίση; πυροσβεστικά σο,μ.ατα έκ υ.αθητριών. Τα λύκει α 
GirtOll και l l a l l o w j ί'δωκα; πρώτα τό παράδειγμα. 'Ο λο
χαγό; Shaw  διοτκητη; τού εν Λονδίνω πυροσβεστικού σω- 
μ.ατο; θέλει κατ αύτά; επιθεωρήσει τα ; κυρία; πυροσβέστι- 
δ<ν; μέ τα ; ωραία; στολά: των καί τά πιλήκια καί ύ'άηλά 
υποδήματά των. μεταμορφωμ-ένα; οΰτω εί; άληθεϊ; άννέλου
τή ; ε σ τ ία ; .....................του πυρό;.

Ό  λό ρ δ ο ς Χοελοσβουγυύ ~ ^ οτείνω ν τήν so -

Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΣ  Τ Ω Ν  Ε Υ Ρ ΙΩ Ν 7

λοτ;*ήν χε-.ρχφέτκιοιν τ ή ς  γυνοειχός. —  Ώραιοτα- 
τον λόνον άπήγγειλεν έν Έδιμβούργω ό λόρδο; Σαλισβουρυ 
υπέρ τή ; πολιτική;χειραφετήσεον; τή ; γυναικό;. Μέγα; άριθ- 
ι/.ό: βουλευτών συνέταζε νομοσχέδιου, οπερ ϋποβληθήσεται ει; 
τήν έγκρισιν τή ; άγγλική; βουλή;. Έ ν χώρα, λέγει το νο
μοσχέδιου τούτο, ένθα τόσον σοφώ; άπό πεντηκονταετία; ήδη 
κυβέρνα γυνή, ώφειλον άπό πολλοΰ ήδη χρόνου αί γυναϊκε; 
να έχωσι δικαίωμ,α ψήφου, όπερ αναντιροήτω; παραχωρη- 
θήσεται αϋταϊ; κατά τήν περίοδον ταΰτην.

Λ 'έα  ί χ ΐ ρ ό ς ·  —  Η δεσποινι; Καρολίνα S c h u l t z  ΙΙο- 
λωνί; ϋπέστη τήν παρελθοΰσαν εβδομάδα τα ; ιατρικά; δι
πλωματικά; αυτή ; έζετάσει; εί; τό ιατρικόν Πανεπιστήμιου 
τών Παρισίων. Έ ν τή έναισίμω διατριβή αυτή; η νεαρα δι- 
δάκτωο διεπ ραγματεύθη μετα θαυμασία; επιτυχία; τό θέμα : 
(('Η γυνη ιατρός  κατα τον X IX  αιώνχ, ο ο-ερ σ-(3υόαιο-
τάτ'/)ν ενε—οί'/ισ̂ ν ίντ^ττω^-ν ε'.ς τον sv ΙΙαριτίοιζ £77igtv)jaovi- 
κόν κόσμο^ Οί έζετάσαντε; αυτήν καθηγηταί μεταξύ των 
όποιων καί ό διάσημο; νευρολόγο; κ. C h a r c o t  έζεπλάγησαν 
διά τό εύστοχου τών άπαντήσεων τή ; νεαρά; διδάκτορο;, 
μετά πικρία; δέ καί ικανή; δεικτικότητο; σ υ ν έ χ α ρ η σ α ν  αυτήν. 
Οί συσπουδασταί τη ; έν τούτοι; τήν συνώδευσαν εν θριάμβω 
πολυπληθεί; δέ Ιζ ϊσων καί στεφάνων άνθοδέσυ.α; ποοσέφε- 
ρον αυτή. Η νέα ιατρό; άγει μόλι; τό '21ον τή ; ήλικία; 
αυτή; έτο;.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Κον .4 . ití. Ό(5)|σόι·. Τρις ήοη Ιγράψχμεν. ’ ΕπτρυλλασσοαιΟα ούς 

προανηγγείλαμεν νά ^ράψωμεν εν. τενώς, ευθΐκ ώ ; ευζαιρησινμεν νά μελεΐή- 
σίομεν ιό  ώραΐον αληθώ; τοΰιο εργον.--Ιναν Ε  Γ .  K o v (t j c o v z í ,o v x l o v . Ε - 
λήφΟη εγκαίρως' άνααείναιε οδηγία; μα;. Εύηαρισιοϋμεν δΓ εύγενεΤ; φρον-
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Μ Α Ρ Κ Ε Λ Λ Α  ΜΩΔΟΥΙ

Τί έχει; αδελφέ ; ήρώιησεν ό Ι’ιλβέρτο;, καθ ον χρόνον ο 
δικαστή; συνωφρυοϋτο καί ό αστυνόμο; έμειδία.

Με ήκούσατε, κυ^ιε, σά; διαταττω να μοί παραόώσητέ τά; 
κλει; σα;.

’Ιδού αί κλεϊδε; μου, είπεν ό ίεοευ;, ού τού; ί κροτάφου; 
πεοιέοοεε ψυχρό; ιδρω;·

" Ο π ο υ  ά π ο δ ε ι/ ν ύ ε τ α :  ο σ ι τό  π ύ ρ  
δέν  κοεΟοιρεζεε « ά ν τ ο τ ε .

Μίαν τελευταίαν έρώτησιν, είπεν ό ανακριτή; Ειπετε ότι 
όταν άφήκατε τήν υ.ητέρα σα; έξήλθετε δια :ή ; μικρά; θυρα;, 
ή τι; άγει εί; τήν δίοδον Λαμονίλ.

Μαλιστα, Κύριε.
Είσθε βέβαιο; ;
Λιατί αυτή ή αμφιβολία, Κύριε;
Λιότι αάοτυ; τ ι;, όν μετ’ ολίγον θά ’ίδητε, διισχυριζεται ότι 

σάς είδε να έξέλθητε έκ τή; κυρία; θόρα; τή; οικίας, 
νπατάται.

Έν τούτοι; ό αστυνόμο; προέβη εί; τακτικήν άνά τον οίκον

τί α;δ. Κον / .  Μ τ ζ .  Κόί'ρον Ά μ α  τή έ/.ίόαε; α-οσταλήσονται. Λέν Οά 
εϊνε προτιμότερου διά φορτοετική;--Κον Φ Γ. Ύ ο ν . Ι τ σ έ α ν .  Ουοεμιαν τοι- 
αύτην επιστολήν σα; ελάβομεν ποτε.— Καν 11. 1!. Λ . Γ α Ι α ξ ε ί δ ι ο Υ .  Επι
ταγή μετ' επιστολή; ελήφΟη εϋ/αριστοΰμεν άπό καρδία; δι’ ενγρνή προθυ
μίαν γράρομεν, — Καν Π. /’. .1. Π έ ρ γ ο ν .  ”1σω; ή περιγραφή. — Καν Ε ί.  

II. Τ ρ ίχ χ α . Ι α .  Α ί πρό καιρού άποσταλεΐσαι συνδρομνί έλήφΟησαν καί έγρά- 
ψαμεν υμίν έγκαιρο);. ’Αντίτιμου ημερολογίων έλήφθη επίσης. Ευχάριστου- 
μεν δΓ εΰγενεΐ; φροντίδα; —Καν Μ . Σ  Ζ . Κ ί ρ χ ν ρ α Υ .  Διά τήν άο’μην. 
— Καν II. Μ . 'Ά μ φ ι σ σ α ν .  Συνδρομαί άμφοτέρων ίλήφΟησαν ζητούμενου- 
άποστέλλεται.—Κον Ε. Φ  Φ α γ Χ ο ύ ς .  Άποστέλλομεν τό του παρελθόντος: 
και τό του 89 μετά τού βαρομετρικού εξωφύλλου— Καν Α. Σ τ .  Γ ι ο ύ ρ -  

γ ε ΰ ό ν  Άποστέλλονται σήμερον.— Καν θ .  .4. Μ . Σ τ ε ν ή μ α χ ο ν  'Η μνηστη 
πενθεί βεβαίως, άλλ.' ούχί ώ ; σύζυγος. Ό  καιρός τού πένθους εξαρτάται εκ 
τών προς τον ικνηστήρα αισθημάτων της ·—Κον I . Σ τ  β ε ρ δ ι ι ι σ χ α ν .  Εάν 
ήδυνάμεθα νά δήμοσιεύσιομεν την επιστολήν σας, θά εόίδετο το7ς άρμ,οοίοις 
έν καλόν μάθημα* γράυομεν — Κον Γ  17. ' ί θ ι ι χ η ν .  ΕλήφΟησαν ήμερολο- 
για άποστέλλονται. — Κον Α . /ιό Β ά ρ ν α ν  Χρυσοδεοεμε’νον καί μή σώμα 
π. έ άποστέλλεται ώ ; και ημερολόγια — Κον .4. Σ. Κ ) π ο 1 ι ν .  Άποστέλ- 
λουεν πάταυτα νε’ω έν Στενημά/ω συνδρομητή— Καν II. Κ .  Ί Ι ρ ά χ Λ ε ιο ν  

Ί οιαύτη έδόθη ήμΐν διεύθυνσις.— Καν Α Α. Τ ο ν ρ τ ο ν χ ά η ν .  ’ ΕλήφΟη' άπο- 
στελλεται- γράφομεν. — Κον Α. Δ. Ό δ ν σ σ ό ν .  Έ/ήφθη' γράφομεν. — Καν 
.1.. Λ. Φ  Κ )Λ 0 .1 ιν : Μίαν δρ. ό στίφος. Έ άν ή αγγελία δημοσιευθή υπέρ
τα; 10 φοράς τότε μόνον 50 λεπτά Πανοσιώτατον Γρ. Γ. αρχιμανδρίτην
Βούδαν-Πίστην. Εύγνωμονοΰμεν δΓ ενθουσιώδη επιστολήν. Ελήφθησαν 
άποστέλλομεν- —Κον II. Γ . Μ α ν σ υ ν ρ α ν .  Συνδρομήτριαι νε'αι ένεγοάφησαν. 
— Κον Ε. Ο. Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι ά ν .  Τιμοκατάλογο; άποστέλλεται σήμερον—  'Η
μερολόγια άποσταλήσονται προσεχή Ιβοομάοα. — Καν Μ . 1 . Λ. Α λ ε ξ ά ν 
δ ρ ε ι α ν  Ό  κ. Σ. φαίνεται ότι έχει διάθεσιν νά μάς κάμνει νά χάνωμεν 
καιρόν πληρώσατε παρο/αλόΟ'μεν τήν συνδρομήν σας προς τόν αυτόσε αντι
πρόσωπόν μας. — Κον Σ. X. Δ ε ό ε α γ α τ ζ .  Γα φύλλα άποστέλλονται τα- 
κτικώτατα. 'Ηαεοολόγια άποσταλήσονται άμα τή έκδόσει.-—Κον .4. Ε ν . 

Έτροποποιήθη συ μφ ιό νιος όδηγίαις σας.— Καν Ε . Δ. Τ ό . Σ ι μ π ι ν ε λ - χ ο μ .  
Εύ/αριστοϋμεν δί εύγενεστάτας κρίσεις' άποσχείλατε συνδρομήν σας καί αντί- 
τιυον ημερολογίου πρό; τόν έν Αλεξάνδρειά αντιπρόσωπον ημών κ. Εμ. 
Ορφανίδην φαρμακοποιόν.— Κον Σ. Γ ρ . Φ ι λ ι α τ ρ ά .  Ημερολόγια ά. έτους 
ΰπάρ'/ουσι, τιμιόνται I δρ. —Καν Ε . Μ . Α θ ή ν α ς .  Θά τό μάθητε έκ τοΰ 
νέου ημερολογίου.— Κον Δ. 71. Λ ά ρ ν α κ α .  Ευχάριστοϋμεν δί εύγενή προ- 
θυα ίαν άποστέλλομεν άμα τή έκδόσει.— Κον Ο- 71. Π ν ρ γ ο ν  Ι Ι ο ν λ γ α ρ ία ς .Σ ϋ & ι  
συνδρου,ήτριαι ένεγράφησαν. ' 11 μερολόγια άποστέλλονται. Αντίτιμα συν-

•Γοευναν. Τό γραφείου του ίερέω; περιείχε έγγραφά τινα δλω; 
άσχετα πρό; την έν λογω ύποθεσιν.

"Οτε όαω; έφθασα* ει; την ιματιοθήκην του, όπου ό ’,λββά; 
είγε κευψη το κιβώτιον τού κακούργου, οί οφθαλμοί του ’λββά 
ερριπτον άστραπά; Ο αστυνόμο; έξηγαγε πάραυτα το έν λόγω 
κιβώτιαν, όπερητο κεκλεισμένον Λιά κλειδό;.

Τι εμπεριέχει τό κιβώτιον τούτο; η ρώτησεν ό ανακριτή;.
'Εγγραφα καί χρήματα.
ΙΙού είναι ή κλεΐ;;
Κυοιε. άπηντησεν ό ίερευ; μετά φωνή; συγκεκινημένη;, σά; 

ορκίζομαι ότι τό κιβώτιον τούτο δεν μοί ανήκει- ώρκίσθην νά 
παραδώσω αότο άθιν-τον εί; τόν έμπιστευθέντα μοι αύτό.

Ιΐοϊο; είναι ό έμπιστευθεί; ύμΐν τό κιβώτιον τούτο ;
Λεν ί$ύνα[/.αι να ιόν ονθ(/.αο(ο
’Εννοείτε, κύριε, ειπεν ό ανακριτή; ειρωνικό);, ότι ή δικαιο

σύνη δέν δυναται νά άρκεσθη εί; τά; αοριστολογία; ταύτα;. 
Έχω τό δικαίωμα νά ερευνήσω παν ό,τι εύρίσκεται ενταύθα.

Ιίάν ό,τι αοι ανήκει, ναι !! ούχι όμως καί έκλινα τά όποια 
ώρκίσθην νά τηρήσω και φυλάξω άθικ.τα. Σά; ¿ξορκίζω, έν όνό- 
ματι τού θεού! να μή άνοιξητε τό κιβώτιον τούτο, όπω; 
παραδοθή, άθικτον εί; εκείνον πρό; όν άνηκει

Την κ.λεΐδα, είπε ζηρώ; ό ανακριτή;.
’() ’.Αββά; ¿σταύρωσε τά; χείρας επί τοΰ ^τή^ους του: θά  

γείνω ¿πίορκο;, είπεν-
Ο Γιλβέρτος έχανε τόν νούν του.

Βιασατε τό κλεΐθρον, είπεν ό ανακριτή; πρό; τόν άστυνόμον.
'Ο/ι, ό/ι, Κύριε, προτιμά» να τό ανοίξω μόν,ς, καί ό Θεύ;
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Β ρ ο μ ώ ν  και ημερολογίων η διά συναλαγματικης δια τοκομερίδιων ’Ε θνι
κής Τραπέζης.— Καν Ε . Δ. Κ ) π ο . Ι ι ν .  ’Έ/ομεν τόσην εργασίαν ώστε θα μας 
συγχωρήσητε τήν μικρχν ταύτην αμέλειαν. Γράφομεν προσεχώς. Κ α ι ή 
γραία και ή νε'α, αλλ’ έκαστη τούτων ΰπό διαφόρους συνθήκας.— Κ αν Ε . Μ . 

Τ ε ρ γ έ σ τ η ν .  Βεδαίω; θά γράψωμεν περί πάντων των γυναικείων έκθεαάτων. 
Σήμερον περι ζωγραφικής.—Κον Σ τ. Μ.-τ. Λ έο Κ α ν . Αντιτιρον δύο συνδρο
μών έλήφθη· εόχαριστοϋμεν από καρδίας.— Κον Δ. Ι ί .  Σ ι-por. 'Άμα τϊ, 
εκδο'σει των άποστε'λλονται.
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La Robe de Nessus, Georges de Peyrebrum e. — Les Philo
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έστω μοι μάρτυς, ότι πράττω τούτο ύπείκων εις τήν βίαν.
Ο Αββάς ελαβεν άνα χείρας το κιβώτιον, έξήγαγε τού κόλ

που του μνκράν κλείδα καί άνέωξεν αυτό. Μετά ταχύτητος 
δε άπαραμίλλου ήρπασε τον επ', των νομισμάτων εις δυο έπτυγ- 
μένον χάρτην καί ερριψεν αυτόν εις τό πυρ, δπερ εκαιεν άπλέ- 
τως έν τη εστία.

Εκαστος των τριών παρισταμένων έρριψε κραυγήν έκπλή- 
ςεως. Ό ανακριτής ώρμησε πρός τό πυρ, ϊνα υπεξαίρεση τον 
ήδη άναφλεγόμενον χάρτην, άλλ’ ό ’λββας διά τού στήθους του 
έμ/πόδισεν εκείνον.

Ολίγων λεπτιυν πάλη επηκολούθησε μεταξύ του ίερε'ως καί 
τού δικαστου, δτε δέ οί κλητήρες ώρμησαν κατά του ίερεως 
ήτον η δη αργά. Ίό τεμάχιον του χάρτου ειχεν ήδη μεταβλητή 
εις τέφραν.

Κρατήσατε τόν άνθρωπον αΰτον ανέκραξε μανιωδώς ό ανα
κριτής. Η πράξις σου αΰτη χειροτερεύει τήν θέσιν σου, ’ .Αββά 
προσέθηκεν αποτεινόμενος πρός τον ιερέα.

Ποίαν κατηγορίαν μοί αποδίδετε, κύριε;,ήρώτησε μετά στα- 
θερότητος ό ίερεύς, ό'στ.ς ήσθάνετο εαυτόν ελεύθερον, άφ’ ής 
στιγμής κατώρθωσε νά έξασφαλίση τό μυστικόν του άθλιου 
εκείνου.

Τώρα δτε είμαι βέβαιος περί τής ενοχής σου, δεν διστάζω 
νά απαγγείλω τήν κατηγορίαν σου. Κατηγορεϊόθε επί δολοφο
νία ̂ μετά κλοπής επί τής χήρας Κας Βερνιε τής μητρός σας!

Ατιμία ! έψιθύρισεν ό ίερεύς, κάτωχρος καί υψών τούς οφ
θαλμούς προς τον ουρανόν.

de, Arsène Houssaye. —· Six mois do séjour à Hué, Pène- 
Siéfert. — Le Songe,Tourguegnefl. — L’ Herbier, A lbert Le- 
vallois.— Poésies, Armand Silvestre. — Les Bêtes à bon Dieu, 
Alphonse K a rr .— Chronique politique. Alikoff. — Histoire au 
jou r le  jour, A lceste .— Courrier de Nice, Adam du Gav — 
Carnet Parisien, Baronne de Spare. — Bulletin financier, E. 
Pélard.
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ΣΥΝ ΤΑΓΗ  ΠΕΡΙ ΥΓΙΕΙΝΗ Σ Κ Α Ι Κ Α Λ Λ Ο Ν Η Σ
1 δ ω ρ κ α θ α ρ ίζ ο ν  κ α ί  λ επ τ ν ν υ ν  τ η ν  ε π ιδ ε ρ μ ίδ α . 'Εκχειλίσατε εντός 

1 DO Sp. ίίυατο; 50 δράμια αμύγδαλα πικρά καθαρισμένα. Προσθέσατε. 42 
δρ. ροδοστάμου καί 190 δρ. ΰδατομέλιτος. 'Ρίπτετε εις τήν λεκάνην σας 
1 14 Οοσεω; εκ του ρευστού τού .ου καί 3|4 καθαρού υδατος.

Ε κ  τον Ή μ ιρ ο λ ο γ ιο ν  τ η ς 'Ε φ η μ ε ρ ίδ α ς  των Κ υ ρ ίω ν .

ΣΓΜ ΒΟ ΓΛΗ
Π ω ς β ά φ ο ν τ α ι  τ ά  π τ ε ρ ά  τ ω ν  π ί λ ω ν  μ α ϋ ρ α .  Μ ιγνύετε  13  ου. νιτρικού 

σ ιο ήρό υ , μ ε  90 ό ρ  υ ϋ ζ το ς  Ά ψ ήνετε  εντός  τ ο ύ  utyν χ τ ο ς  τά π τ ε ρ ά  ε π ί  24 ο,ον.ς. 
Μετά ταύτα λαμβάνετε 23 ορ . έρυθροξ ίνλον καί 23 ΛίτρινόξυΧον, τά όποιΧ  β ι ά 
ζ ε τ ε  εντός μ ιά ς  ο ν. ύ οχ το ς  καί «.ψήνετε νά χσυώσωσι, χ ω ρ ίς  ό υ ο κ  καί νά ον - 
νχ τ θ ε  νά  χψ ητν ,ττ  τ ή ν  χ ε ίρ χ  σας εντός β υ θ ίζ ε τ ε  τα π τ ε ρ ά  σας καί τα άψήνετε νά  
μ ε ιν , ιο ιν  εοις ου  χίναισιν ό ιρ χ ίο υ  μ ο ύ ρ ο υ  χ ρ ώ μ « τ ο ς  Τότε ε ξ ά γ ε τ ε , π λ ύ ν ε τ ε  εντός  
χά ιΧ υχς σ χ π ο ιν ά ο α ς ,  στεγνώνετε εντός μ χ λ χ ν ο ϋ  χ ε ιρ ο μ χ χ τ ρ ο υ , νχ ϋ ό νε τ ε  ο ιά  κα/σύ 
εΧχίου καί β ο τ τ ρ υ χ ό ν ε τ ε  άά ψ ονρν .ίτας ·ή ε π ί  τ ο υ  σ .τμ οϋ  ζ έοντο ς  ϋοχ το ς .

ΣΤΝΤΑΓΗ
Ο σ τ ρ ε α . —-  Ιίολλα ί οικοδέσποινα; άγνοούσι πώς παρουσιάζωσι τα

στρειοια ύπαρχο 
περοναι, ας πάντοτε θετετε επι τού πρός τούτο πινακίου.

Τό εμπορικόν κατάστηαα τών 
1ης Σεπττμοριου ε. έ. μετεκομΐ 
αριθ. 39 οικίαν Κορόμηλα, όπου 
Τά κατάστημα τοϋτο πλουτισθέν 
καί λοιπών ειδών συνέτ-, -τ. 
ματων, διευθυνομενα υ ;.ο τΰ,ν 
Ελευθερίας Θεοτοκάτου.

Α ί κυρίαι δθεν πελάτιδες τού 
θευονται υφάσματα, άτινα αυτόσ 
σθησιας εις ωραίας έσθήτας διαρ 
πάντα τά παραρτήματα τής γυναι

αδελφών Οικονόμου γνοιστοποιε: ότι από 
:σ_θη εις τήν επί τής Ερμαϊκής όδοϋ ΰπ’ 
ήν πρότερον ό Γ1 αράδεισος των Παίδων. 

εσχάτως δ·ά παντός είδους υφασμάτων 
εργοστάσιον γυναικείων πίλων καί ένδυ- 

; νο^στών κ. κ. Κατίνας Κ . Οικονόαου καί

ρηθέντος καταστήματος έν αότώ προμη- 
ε μετά θαυμαστής ταχότηιο; καί καλ/ίαι- 
¡ρυθμίζονται, πρός δέ ωραίους πίλους οκο 
ικείας περιόολής.

Μ εΰδεσθό, έ/.ραύγασεν ό Γιλβέρτος δ αδελφός μου μη-
τροχ,τόνος!

Παύσατε, Κύριε, διέκοψεν ό δικαστής, καί προσέξατε μή θεω- 
ρηθήτε συνένο/ος.. . . .

Εγώ! εγω!! Αλλ απαντησον λοιπόν, ύπεοασπίσθητι σεαυ- 
τον, κατασύντριψον τάς άτιμους ταύτας συκοφαντίας, έλεγεν ό 
1 ιλβέρτος πρός τόν Ονέζιμον εκτός έαυτοΰ. Τί ήτο το χαοτί 
αυτό τό όποιον εκαυσες:

Η αποδειςις τής αθωοτητο: μου, απήντησεν ό ϊεοευς.
Κα.α το διάστημά τούτο ο αστυνομικός υπάλληλος ήρίθμει 

τα εν τω κιβωτίω χρήματα. Τριακόσιαι δώδεκα χιλ. φρ. άνε- 
φώνησεν, εις τραπεζικά γραμμάτια.

Ω! ανεφιόνησεν ο 1 ιλβέρτος μέ τάς τρίχας άνωρθωμένα; καί 
περιρρεομενος υπό ψυχρού ιδρώτος. Ίο ποσόν αύτό παοα σοί 
’Ονέζιμε ! . . . .

Πώς τούτο; ήρώτησεν ό δικαστής· απαντήσατε.
Ούδέν άλλο δύναμαι να είπω ή δτι τα χρήματα ταύτα 

άνήκουσιν είς άλλον.
Ονομ,άσατε τον άνθρωπον εις ον άνήκουσι τά χρήματα ταύτα. 

Λεγε, ειπεν ό 1 ιλβέρτος, έκτος εαυτού. ’Ονόμασε τον, σώσε 
την τιμήν σου, και τήν ιδικήν μου.

Ο ίερεύς δεν δυναται νά άποκαλόψη τό άπόροητον τής εξο
μολογήσεις .

Ν

ακολουθεί


